Language Code : [E

23 gRaa # 20 Gfd 7w |

This booklet contains 20 Printed pages.

SAS-24-I

go<-u3l-l / PAPER-I
IMRT HTHT giRfdee

Garo Language Supplement

#1-IV& V/ PART-IV&V

A URNeT YRADI Bl ad db o Jlcl o ad bal of Se |
Do not open this Test Booklet until you are asked to do so.

3 uen R & fUse 3maRr (g 19 @ 20) wR fu fordell @ samer & e
Read carefully the Instructions on the Back Cover (Page 19 & 20) of this Test Booklet.

[ TRIe YRt J5 | Main Test Booklet No.

[ TeT a1 Bis | Main Test Booklet Code

IR H ferden & foTU 51 YRt o1 ge 2 337 1/ FOR INSTRUCTIONS IN GARO SEE PAGE 2 OF THIS BOOKLET.

9.

TReRRN & ferg e

g gRA®T F3T uten gRaw! & ve uRkfene &, 39
uﬂaﬁﬁ%%@sﬁmaﬁmlv (S9TST ) T HTOT V (TS 1)
IMRT HIST H el 18 &, Tifchel arel o1l |
TS 1707 | TG o197 I 2 11| 3 IR BT UNaT gRawsr
A 3R AWT IV TV P 33T 3D GIRT et HTT3T A |
3T & TEeaT T U= Ueet 3 URIQT Gident & T IVa
HTOT V& 3rectold faw ore 2 | simar uRf¥et bt 3ma sreror 2
HIOT ABd £ |
A Y8 TR faar T 3ifdhd el Ud 32 Ul UR ferermet cormer
P fIU Baet Brei/afict dict dTse Uel BT U7 B3 |
S TN GRTehT o1 Hebel & J | T8 Fetfdaa a of fob 5
HTHT URTITSE GRAehT T Advd, IR IS & Y6-2 Ud 3T
TV GRAHT UR BU Adsd A fHeTar & | 3R 21g fareet &,
al utarrelf gl e uRferee udtar gRadwn o & feru
fordtaTes I gRed 37aord HRIU |
T URT GRABI H &Y HIT IV 3R VE, forers 60 axgfers
U9 &, ol Uedh 1 3(Pb Bl & :
HTOT-1V : HTT-| (STTRY) (4. 913 U. 120)
HTOT-V : HTT-I| (STTRT) (. 1214 1. 150)
HTOT-IV & 1Tl & feTU 30 Ieet 31 ooV & TNl 36 feru
30 weef few oTe ¥ 1 3 uNen YR & dact IR #TuT A
Adfera weet fow ore ¥ | afg emar| iR/ eI H 3%
BT geNt o1 HTN(T) STRY P ITeATar &l U IA HIST
arelt udten Hior ofifoTe | f5ter armenai & weell &
3R 31U T3 & 98 31MAee U1 H ol 978 I3 A 3@
el JTel AT |
TRtemeft aor.V (3TNl 3 fere, emmem Y J O amTem o
S 3eTeh GRT HIWT-| (HPT-IV) H Feft o1 oo A farest B |
I P UNeT GRADT H A Uiielel &b feTu &F 918 Feit
SITE TR & B2 |

10. Faft 3T PacT OMR 3T U= TR &l 3ifehd b3 | 31Ul 32

T 3ifha B9 | I Feetel &g 2dd IsTeb bl UAToT
feiftreg 2 |

10.

INSTRUCTIONS FOR CANDIDATES

This booklet is a supplement to the Main Test Booklet for those candidates
who wish to answer EITHER Part IV (Language I) OR Part V (Language
1) in GARO language, but NOT BOTH.

Candidates are required to answer Part | and Part || OR lll from the Main
Test Booklet and Parts IV and V from the languages chosen by them.

Questions on English and Hindi languages for Part IV and Part V have
been given in the Main Test Booklet. Language Supplements can be asked
for separately.

Use Black/Blue Ball Point Pen only for writing particulars on this page/
marking responses in the Answer Sheet.

The CODE for this Language Booklet is J. Make sure that the CODE

printed on Side-2 of the Answer Sheet and on your Main Test Booklet is the
same as that on this Language Supplement Test Booklet. In case of
discrepancy, the candidate should immediately report the matter to the
Invigilator for replacement of the Language Supplement Test Booklet.

This Test Booklet has two Parts, IV and V, consisting of 60 Objective Type
Questions, each carrying 1 mark :

Part-1V : Language-| (Garo) (Q.91t0Q. 120)

(Q.121t0Q. 150)

Part-V contains 30 questions for Language-l and Part-V contains 30 questions
for Language-ll. In this Test Booklet, only questions pertaining to Garo
language have been given. In case the language/s you have opted for
as Language-l and/or Language-ll is a Language other than Garo,
please ask for a Test Booklet that contains questions on that
language. The language being answered must tally with the
languages opted for in your Application Form.

Part-V : Language-Il (Garo)

Candidates are required to attempt questions in Part-V
(Language-Il) in a language other than the one chosen as
Language-l (in Part-IV) from the list of languages.

Rough work should be done only in the space provided in the Test Booklet
forthe same.

The answers are to be recorded on the OMR Answer Sheet only. Mark
your responses carefully. No whitener is allowed for changing answers.

Terelt Bl e (TS 318 &) -

Name of the Candidate (in Capitals) :

3TeRHIdh : (3iehi 1) /Roll Number :infigures

: ST@T 3 /inwords
TeT ez (TS 3ERIH) -
Centre of Examination (in Capitals) :
TaTelt O ERdTa - fordlerds o EaIar :
Candidate’s Signature : Invigilator's Signature :

Facsimile Signature Stamp of

Centre Superintendent ;




Language Code : m S AS_24_I Test Booklet Code

. . PAPER-I
Chongipa ki'tapo jak 20 gnang GARO KU-SIKNA

TALDAPATANI
PART IV & V

Ge-eta man-kujana kingking porikana on-sogimin chongipa ki-tapko badalnabe.

Chongipa ki-tapo je ge.etanirang donga uarangko name poraichengbo (Jak 19 aro 20).
PORIKA SEGIPARANGNA TALATCHENGANI :

1.

Mongsonggipa segnigipa chongipa ki‘tapko (Booklet) sena skang ian talatchengani ong'a, jemangan‘
Bak IV (L-I) ba Bak V (L-II) ko A-chikkuchi sena man‘gen, indiba minggnikode sedimna man-jawa.
Porikka segiparang aganchakanio mongsonggipa Test Bookletni Bak I, II, III oni aganchengna
nanggen. Bak IV aro V de uamangni ku'sik basesogiminoni ong-gen.

A-chikkuchi sing-anirangna Bak IV and V na mongsonggipa chongipa ki‘tapo on'manaha. Ku'sikna
taldapataniko (Language Supplements) dingtang bina man-a.

Aganchakani ba chindakna tangsim ba gisim kali (Blue/Black) penko jakkalbo.

On'sogimin chongipa ki‘tapni chinara J. Gipin bakoba apsan chin dongako nikna nanggen.
Mongsonggipa aganchakani chongipa kitap aro ku‘siktangni ki‘tapoba apsan ong'na nanggen.
Maibakai nosto ong-ode rang'sanan porikkako nitimgiparangna gipin (Language Supplement Test
Booklet) aganchakani ki‘tapko on‘taichina aganna nanga.

Aganchakani ki‘tapo Bakgni donga Bak IV aro V, jeon ming 60 chonchongipa sing-anirang donga.
Singani mingprakna mark 1 ong’a.

Bak IV Language I (Garo) (Q. No. 91 - 120)
Bak V Language II (Garo) (Q. No. 121 - 150)

Bak IV-o Language I na ming 30 sing'anirang aro Bak V-o Language IIna ming 30 sing'anirang
donga. Ia Test Booklet, Garo Ku'sikchi sing-anirangsan, chanchichipe nangni ra'enggipa Garo
ong gija gipin ong'ode ka'sapae Test Booklet ko bibo, jeon nangni ku'sikchi segimin sing-anirang
donggen. Nangni aganchakgipa ku'sikara (Language) nangni Application Formo gapatgipa baksa
apsan ongna nanggen.

Porikka segiparang Bak V-ni (language II) sing'anirangna aganchakanirangko dakna nanggen,
jekon ku'siktangchi sena mingsa seokman-aha Language I (Bak IV).

See niani ba ka-e nianirangna dingtangmancha biap on-sogipakosan jakkalna nanggen, jekon Test
Bookleto on'sogen.

10. Aganchakanirangko OMR aganchakani lekkao ra‘rikna nanggen. Aganchakaniko namedake niesa

chin dakbo. Kimitpilani ba whitenerko jakkalna man-jawa.

Biming (Dal-gipa Oikor) :
Roll Number : (Ongkochi)

Porikka Sechakgipa Biap (Dal-gipa Oikor) :
Porikka Segipani Soi : Nirokgipani Soi (Invigilator’s Signature) :

: (Kattachi)

Facsimile signature stamp of

Centre Superintendent
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Garo-1

Porikka ra‘enggiparang jemangan

A-chikkuko LANGUAGE-1dakera‘a,
uamang Bak-IV (Q. No. 91 - 120) o

sing'aniko aganchakna nanggen.

Candidates should attempt
the questions from Part - IV
(Q. No. 91 - 120), if they have opted

GARO as LANGUAGE -1 only.




PART-IV

LANGUAGE-I
GARO

Porikka ra‘enggiparang jemangan A-chikkuko LANGUAGE - I dake ra'a, uamang
Bak-IV (Q. No. 91 - 120) o sing aniko aganchakna nanggen.

On-sogiminko poraie Sing-anirangna aganchakbo : (Q. No. 91 oni 99 ona)

Pagitchamrang chiring chikolo chagipa bolrangko den-ja, chibisik mikkimatgipa aro ka-sinatgipa
bolrangko ripinga. Chibima rikamni bolrangko denna onja, uamang chiringni ro-ongrangko bikotna
aro bikgilna nangaba gri. Chram aro arimu bolrangko bite cha'-na dona aro basakoba sim-pakna bilgil
kika aro cha'sam suana agre den-peja. Chisam aro chibisiko chagipa bolchimrangko den-peja, noksam
nokgilo chaa ong-oba uarangko pan ge-e dona. Chisamni awek aro te-wekrangkoba supeja, uarang bol
dal-a, dokroa aro mijimani a-sel a-ana mittin chaka aro gantongo chi dongani a-sel ja-pang chijime
ka-sine donga. Haida, iandaka a-selni gimin pagitchamni chasongo an-ching Garo Hillsni buring aro
chiring chibisikrang dingtangjachim kon ?

A-bri silang baliking joljol ba silang okkru joljol re-e niode a-a kasina, chijima aro rong-brako
chimik mikchru mikchru dake rong-pako skongako nikronga. Uandaka biapo adambok - badiabao
kim-bok minga, bol nom-a, adita changroa, te-di bijak dakanga ro-rit ro-rit daka aro bipeko bibal chekchim
chechim bala uarangni bing-e bang-e chaako niktelgen. Unon me-bitchi ba me-bitchu aro chinatong
pangrangkoba nikgen. On-tisa ka-mao bolchim bolrangni chong-grim cha-mile silakoba aro badiabao
wal-e wegripako nikjolgen. Aro samtangtango sa‘kap aro chisamo te-wek bolrang chatelgen.
Pagitchamrang indaka biapko siksakgija dona aro uarango bolrangni ja-dilrang su-brake a-mang aro

rong-marangko ma-kete rakkia unon chi tange donga.

91. Onssogiminoni badia sentence ong-a, basebo :
(1) Bolni ja-dilrang salgio meraenga.
(2) Bolni bipek ro-rit rorit daka.
(3) Bolni bijak ro-rit ro-rit daka nitoa.
(4) Bol rikeo ja-dil su-brakenga.

92. Onssogimin passageo rokom - bolrangko janapa :

1) 5 @) 6 3) 10 4) 4

93. Sim-pakko indineba minga :
(1) Am-pak (2) Amprak
(3) Bolpak (4) Sim-pra
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94. “Pagitchamrang chiring chikolo chagipa bolrangko den-ja” Ia sentenceo pagitcham aro bol ia

gender ong-a.

(I) Me-a gender aro ramram gender
(2) Gri gender aro ramram gender
(3) Me-a gender aro me-chik gender
(4) Me-a gender aro gri gender

95. Ia bolni biterangko cha-a :
(1) mebitchi aro chram (2) chram aro arimu

(3) bolchim aro sakap (4) sakap aro arimu

96. Kamao Onsogiminoni badia ong-a, mesokbo :

(1) bikota aro bikgila, dingtanggipa kattarang ong-a.

(2) bikota aro bikgila, miksongani apsangipa kattarang ong-a
(3) katta mingbrian apsana

(4) dala aro dokroa, miksongani apsangipa kattarang ong-a

97. la bolni bipeko bibal chekchime bala :
(1) adambok ba kim-bok (2) me-bitchi
(3) chirore (4) chinatong

98. Mijima aro gantong iako miksonga :

(1) Bijimma aro ga-tong

(2) Michrapchrap nanga aro ga-tong
(3) Bipang bite gapa aro bolgantong
(4) Mi bite nanga aro gantong

99. “Chong-grim cha-mila” iako miksonga -
(1) Bol tangsekgilgil bijime sila (2) Budu wetiptipe silgijagipa bol
(3) Bol bite bang-e nanga (4) Bol pang simila
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On-sogimin poedoko poraie sing-anirangna aganchakbo : (Q. No. 100 oni 105 ona)

Mikselpile niwingwange katchapilmano,

Ka-sariri ku-agane ka-dongahao,

Ku-chil ku-simtekabane mandal bibal changa,
Mikkang rongrimitabane jajong aram kranga;
Chrokjok, chrokjok, gisik duko sibokgipa,
Ka-dingsmitsmit ku-chil ku-rang kan-dakgipa;
Ja-chelue asongmano ring-ata sreko,

Ja:pa ga-dik, jakpa mera dakmana gisiko.”

100. Poedoo ritinggnigni ma-rapaniko minga.
(1) Couplet Rhyme (2) Mono Rhyme
(3)  Triplet Rhyme (4) Alternate Rhyme

101. ‘Ja-pa ga-dik, jakpa mera dakmana gisiko” iako miksonga.
(1) Jaku ga-e jakpa merae chrokako gisiko chanchia
(2) Jarpa jakpa mesakako brika

(3) Japa jakpa chroke ka-kita
(4)

4) Jaa gardodoe chroka

102. Poedoo riting 3 aro 4-o ia donga :
(1) Allegory (2) Metaphor
(3) Irony (4) Simile

103. Onsogimin poedoni katta bichong ia ong-a :
(1) Bilchrok - bildengdenga (2) Ka-tongo katchaa
(3) Damben salrang (4) Chrok - Mesaa

104. Ku-simteka, rongrimita, kuagana kattarang ia ong-a.
(1) Apsan kattarang

(2) Marapao apsangipa

(3) Katta mingsan aro gam-ani apsan

(4)

Katta minggniko ra-dimgipa



105.

106.

107.

108.

109.

Mande Maioni mikselpila ine poedoo janapa ?
(1) Gisik duk sibokaoni (2) Chrok - mesaaoni

(3) Jumang nikaoni (4) Tusiaoni

On-gimin text-oniko nounko bikotchina skigipa kam on-a chatrorang text-ko poraie minggipa

kattarangko (Naming word) salsreta. landake poraianikon :

(I) Ning-tue poraiani

(2) Poraisrapani ba ko-sakgilgil poraiani
(3) Apale poraiani

(4) Kusi-katchaanina poraiani

Ka'mao Ong-chongmota (O) aro chan - chibewala (C) ine see donaha. Segiminko poraie badia
aganani ong-a, mesokbo. Ong-chongmota (O) : Ku'sikan agangrikna nambatgipa ostro ong-a
Chanchibewala (C) : Ku-sikan jimnana koborrangko on-na man-gipa ong-a

1 O aro C onga, aro R, O-ko talata.

3

(1)

(2) O ong-a, Congija.
(3) C onga, O ongja.
(4)

4) O aro C ong-a, indiba C, O ko talatgipa ong-ja.

Bisa ja-sambrigipa pilak matburingko ‘achak’ minga: Ian
(1) noko dal-batgiparangni aganani aro skulo apsan gadangni bi-sarangni aganako sningna skani
(2) miksonggipa ku-sikko (target language) gualani jeon bisa ku-siktangko uianio pangchaka
(3) to-tae aganani
(4)

4)  ku-sik man-ani a-bachenggipa gadango kattako gualani

On-sogiminoni badia, bisa seanio a-bachenggipa gadangni ine ra-na man-gen ?

(1) Madhur pakmarango sena a-bachengenga.

(2) Ahmad oikor minggni donggipa kattarang ko sena a-bachengenga.
(3) Joseph an-tangni bimingko sena man-aha

(4) Rani oikorrangko uina a-bachenge uarangchi sea.



110.

111.

112.

113.

114.

Mandeara ku-sik agana man-ani bil gnang atchia, jekon ua samtangtangoniko gam-ani kri

kattarangko ong-katata ine skigipa bebera-a.
Ian bi-sao dongani baksa nangea.
(1) Sandiani bakso (Inquiry box)

(2) Grammar accomodation device

(3) Skie ra-ani deviceko tang-doatani

(4) Kusik man-ani device (language acquisition)

Klas - Il ku-sik skigipa Raveena, bi-sana noksako mesoke, minggittam sentencer angkoba mesokjola,

mesokgipa noksana ong-gipa sentenceko bikotchina agana.
Iako dake skigipa mai cheke niani kamko dakna sienga ?

(1) Seani (2) Katta (3) Aganani (4) Poraiani

Iarangoni badia National Education Policy 2020 - ko talatanio kakket ong-a ?

(1) Pilak skie ra-giparang poraina aro ongkoko sena klas - I napna skangan man-a nanga.
(2) Pilak skie ra-giparang poraina aro ongkoko sena klas - I matchoto man-a nanga.
(3) Pilak skie ra-giparang poraina aro ongkoko sena klass - III matchoto man-a nanga.
(4)

4) Pilak skie ra-giparang poraina aro ongkoko sena klas - II matchoto man-a nanga.

Klas III - ni Chatro gam-atanio gualaniko skigipa indake dakchakna man-gen -
(1) bisako aganmitingo dontongate ong-ako agane on-a.

(2) Dbisa matchotani ja-‘man, ong-e gam-ataniko agane on-a.
(3) jinmani mikkango una ka-dingsteka.
(4)

4) Dbisako ua kattako changbonga sechina agana.

Ku-sik skigipa Klas - IV-o ku-sik skiani bewalko ranta ka-a aro grammarko dingtang skia.

Chatrorangko miksonggipa ku-sikni kattarang baksa apsangipako ku-tangchi mikosto ka-na agana.

Ia method ba bewal :

(1) Direct Method

(2) Agangrikachi ku-sik skiani (Communicative language teaching)
(3) Total Physical Response

(4) Grammar Pe-ani Bewal (Method)



115.

116.

117.

118.

119.

120.

Constructivist approachko ja-rike ku-sik skie ra-ram biapo golpo agananio, ka-mao on-sogiminoni
badia strategyko jarikna nangja ?

(1) Golponi bon-chotgipa bakko agansamsoa gita skigipana gam-e poraina chol on-ani.

(2) Golpoko mikosto kae, klas-o uko aganani.

(38) Golpoo bak ra-giparangko nipilattaina chol on-ani.

(4) Skie ra-gipani skang u-ianiko sandie uno pangchake golponi katta bichong baksa

mangrimatani.

Seaniko dakatna skang, skigipa saksele chanchibewalna nanggipa kamko ka-atna chanchisoaha.
On-sogiminoni badia kam-ko ua dakatna nanga ?

(1) Sakgnigni kam ka-e saksa sakgipinni seaniko nichina chatrorangko agana.

(2)

(3) Chatrorangko skanggipa draftko sechina agana.
(4)

Chatrorangko draftko sepiltaichina agana.

On-gimin katta bichongni bidingo an-tangni u-iako talatchina chatrorangko agana.

Klas - Ill-o ku-sik skigipa savita, uni skichakramko noksa gapatna skaha. Iana ua -

(1) chapa ka-gimin seaniko skie ra-na bi-sarangko dakchaka.

(2) jakchi segiminko skie ra-na bi-sarangko dakchaka.
(3) bisarangna gipin poraiani ki-taprangko mesoka.
(4) uigijagipa chapa ka-gimin ki-taponiko gital kattarangko skie ra-na agana.

Ravneet Klas - V ni kusik skigipa ong-a. Uni skina tarisamsoanio ua ku-sik agananiko (oral)
namdapatna kam ka-anikoba donatna ska. On-sogiminoniko ua kamko u-ina uko dakchakbo :
(1) rakgipa kattarangko gam-atna ranta ka-na

2)

(38) bisarangni namnikgipa golporangko bak ra-e kal-atani kamko dakna.
(4)

bi-sarang poedoko mingna aro mikosto ka-na.
skigipa baksa apsan, ki-tapni golpo/tok/bakko jinma apsan poraina.

Ku-sik bang-ako aganani (multilingualism) na badia aganani kakket ong-a ?

(1) Kusik bang-e aganani klas-o ku-sik skie ra-anio champenggipa ong-a.

(2) Bisarangko dingtang dingtang ku-sik- rangko agana on-ani ku-sik name agana man-aniko
ja-manchakata aro bilding-bildang ong-ata.

(3) Bisarang ku'sik man-ani bilko, orto gnange aro miksonga gnange katta jakkalanichi man-a
ama.

(4) A-bachenggipa bilsirango bisa dingtang dingtang ku-sikrangko agana mansa.

Ka-soponi ong-katbagipa balwa maming champenganiko Vocal-cordrango man-ja, maina uarang
chel-tanggrike donga. Ia bewalo gam-atanikon indine minga :
(1) Sonic (2) Magnetic (3) Voiceless (4) Voiced
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Garo-1

Porikka ra‘enggiparang jemangan

A'chikkuko LANGUAGE - II dake
rana, miksonga uamang Bak - V (Q. No.
121 - 150) o sing'aniko aganchakna

nanggen.

Candidates should attempt the
questions from Part-V (Q. No. 121 -150),
if they have opted GARO as

LANGUAGE-II only.
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PART-V

LANGUAGE-II
GARO

Porikka ra‘enggiparang jemangan A‘chikkuko LANGUAGE - II dake ra'na, miksonga
uamang Bak - V (Q. No. 121 - 150) o sing'aniko aganchakna nanggen.

On-sogiminko poraie sing-anirangna aganchakbo : (Q. No. 121 oni 128 ona).

Nokmarangoni Omedko miktenten niate Deputy Commissioner-na aganchakaha, “O-e.” Jinmarangoni
mitamrangba  Omed ma-angko  namnikjaeming  mitu  mitu intokengachim.

Deputy Commissioner : “Mai dosni gimin ?”
Nokmarangoni saksa : - “Maina uamangara Kristian ong-aha aro miterangna kenja.”
Deputy Commissioner : - “Uara mai namgijani ? Angaba Kristian, na-simang angkoba so-otgenma ?”

Nokmarangoni saksa : - “Uamang chingona ia bimingko ra-baaha. Chinga maming saloba uko

knakujachim. Chinga uko nangnikja.”

Deputy Commissioner : - “Ma-sigija donganiara nama ongja. Uamangni agananirangko chanchie

nichimbo. Uamangba A.chikrangan.”

Nokmarangoni saksa :- “Chinga mamung saloba chanchie nijawa. Miterang chingko ka-a nangbeengjok.

Uarang chingko ajjak sokgen.”

Deputy Commissioner :- “Indide indaken ong-china. Indiba ia manderangko na-simang maina
champenga ? Uamang na-simangoni dingtangsa dongpaenga. Uamangni kosako mamingkoba dakgija

uamangko nie dongaibo.”

Nokmarangoni saksa : - “Uamangsa miterangko ka-onangataha. Uamangni a‘selsa marikki saaniko
man-aha aro mikka tottaksamangba ga-akjaha. Uamang dongkuengode chinga pilakan sastiko man-gen.

Uamang sichongmotna nanggen. (Gipin mande bik aganataha.) “Miterangan uamangko donjawawaiiii.”

Deputy Commissioner : - “Atcha, indakode miterangan jako ra-china. Uarang da-onaba mamingba
dakkujakonde, ma Omedni beng-ako manijana uarang maikoba uni kosako dakjok ? Indiba na-simangni
jakrangko de-nabe, ong-jaode anga an-tangan na-simangko tik ka-skana nanggen. Na-simang ong-gijakon
dakenga. A-gilsak gimiko Kristianrang sakgni mangmangsan dongaia ine na-simang chanchiama ?
A-gilsako Kristian rang hajal hajal donga. Na-simang ia manderangko jakdangdikode, uamang re-bae

na-simangko sasti on-skagen. Miterang dongbo dongjabo, indiba mande so-otanide ong-na man-jawa.”

121. Ua angko nie dongenga.
(1) miksimpru (2) miktenten
(3) mikchipe (4) mikjrot
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122. Sawa miterangko ka-o nangatenga ine nokmarang chanchia ?

(1) Omed (2) Gipin mande
(3) Kamal (4) Deputy Commissioner
123. “Uamang Kristian ong-aha”. Ia sentence-o ‘uamang’ ong-a.

1) 3 person, bang-gipa number

3) 27d person, bang-gipa number

1)
(2) ond person, sangipa number
3)
4)

3'd person, sangipa number

124. “la manderangko na-simang maina champenga? ”Ian
(1) Aiao inmanani sentence (2) Sing-ani sentence

(3) Pangchakani sentence (4) Janapani sentence

125. ‘Uarang chingko ajjak sokgen’, Ia sentenceo ‘sokgen’ ia tense ong-a.
(1) Dao ong-enggipa (2) Ong-gimin
(3) Ong-gni (4) Dao ong-gipa

126. Marikki sabisi ia ong-a :
(1) T.B saa (2) Cholera

(3) Kalaazar (4) Konchi Cha-a

127. Jakdangdikode kattao indita kattatong donga :
1 3 (2) 4 @B 5 (4)

128. ‘Mitu - mitu’ iako miksonga :

(1) Katta namen rongtale agana

(2) Saia - manenga

(8) Sakgipinko mikbua

(4) Katta rongtalgija gam-gija agana
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On-sogiminko poraie sing-anirangna agan chakbo : (Q.No. 129 oni 135 ona)

Hal gamengon a-anikri aro nangnikani kri gama. Mitam changbonga, mitam changbrirangsan gamaia.
Skanggipa gamgipako “Karaia” minga. Gnigipako “Sambala” minga, gitamko “Poronna” minga,
brigipa “Gambila”, bonggagipa “Gamweka” minga. (lako aganatengon haida chinga Chisak jolosa

indake mingainaba donga gipinode indake mingjanaba donga)

1. Karaia : Ian skang gamchenggipa ong-ani gimin bang-bata gamgiparangan bing-kale gama. Jedakode

changgipin gamani somaio a-a nom-kalako gamna man-a gita.

2. Sambala : Ian gnigipa changna gamgipa ong-a Karaiani somaio eng-kale gama gong-ode ia chango
bing-kale gamskaa aro sam dal-kalarangko ga-napjolanga. A-sari chi dongako gamode ia somaio aditan
minjole nikaha. Ia sambala a-pal gamani gimin Katta Sallingoba “Na-tok na-chi sambalna dojok”ine
janapako nikmana ine an-ching gisik ra-atna man-gen. Ia sambalani somaion a-alikoba den-e galna

a-bachenga.

3. Poron ona : Poronon ama dipet samrangko ga-mnapjoljole gama. Iako gamon mitam chibol dakgipa
a-sarirangkode namen mine nikaiaha. A-ali chongipa aro chi mrikronggipa biap ong-ode a-alirangko
dokmrikgija mitamrangko rakrorochina a-ali gate donroroaha. Gamgiminko chi wate ditate donode

samrang soe namen minaiaha.

4. Gambila : Ian brigipa gamgipa, bang-a changon ia chango sam donggija a-a nom-ako gamna man-aia

aro mirangko ge-na man-aiaha.

5. Gamweka : Ja gamweka gamanikode bang-batan gama komia maina ua brigipako gamoan a-a ge'na
namaiaha. Indiba mitamrang gamgimin a-ako ge-ningna man-jaode uko alamala salmrika, jedakode

a-dipek nomgen.

129. A-ako ia somoio eng-kale gama :
(1) Sambala (2) Gamweka

(3) A-ali gata (4) Poron on-a

130. ‘Chi didata’ inon iako miksonga :
(1) Chi skongako wate gala
(2) Gama - ge-ao chirangko rudapa
(3) Chi dal-baa

(4) A-ali gate chiko jokatgija skonge dongata ba gapata
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131.

132.

133.

134.

135.

13e6.

Ka'mao on-sogiminoni badia katta minggniko ra-dime jakkalani ong-a :
(1) poron (2) karaia

(3) a-ali (4) gamapijoljole

A-aliko ia somoio den-galna a-bachenga :
(1) Wachi kario (2) Sambalani Somoio

(3) Karaiani Somoio (4) Hal gamchakato

Onrsogimin Passagena kragipa katta bichong :
(1) Sambala (2) Gamkari ge-kari

(3) Hal gam ani (4) Karaia

Iarangoni badia gamanio mirangko ge-na namaiaha ?

(1) Gamweka (2) Poronna (3) Sambala (4) Gambila

‘Hal gama’ iako miksonga :

1) Ge-a-gama matchota ja-man kam ka-ani.

(
(2) Gamna-gena skang a-ako tarie nom-ata aro samrang dongode ga-pinape gama.
(3)  Chiring-chibisikko rongtalata.

(

4) Ge-gimin mio chapripgipa samdangrangko pikroke rongtalata.

Mikka wamiting somoio, skigipa chatrorangko dawile asongate, mikka waao gisik ra-na kragipa
ong-a obosta dongode aganchina sing-aha. Ia kamara maikai Klas-I ni bi-sarangni ku-sikko
namdapatanina dakchakgen ?

1) Uamang namgipa agangrikgiparang ong-gen

(
(2) Uamang namgipa poraigiparang ong-gen
(3) Uamangni jakchi seaniko namdapatgen

(

4) Uamang gross motor skill ko man-gen
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137. na-a gital bostuko jakkalna manualko jakkalna skang poraia. Mai poraiani bewalko na-a

138.

139.

140.

141.

jakkalgen ?
(I) Name poraie ra-ani (2) Poraisamsoani

(3) Poraimrakani (4) Apale poraiani

Krashen-ni theoryo ‘i + 1" - ara -

(1) Kusik skie ra-a jensalo skie ra-giparangko sakgipin baksa donata.
(2) Bostuni gadang skie ra-gipani da-oni changa-sapani gadangna bate adita chubatna nanga.
(3) Klas-ni kamko noko ranta ka-na nanga.
(4)

4) Skiera-giparang an-tangtangni bilaka aro bilgrianiko ui-na man-gipa ong-mna nanga.

Klas II - ni skigipa golponi noksa aro poedorangko klass ni pakmarango tarie dona. Iachi
skigipa :

(I) noksarangko samtangtango tape skie on-aniko ong-atenga.
(2) Kklass-ko nitoatna tarienga.
(3) an-tangni changa-sapaniko mesokenga.

(4) Dbisani Englishko skie ra-anio dak-chakenga.

Skigipa bakrarone poraiani sessionko klas-o daka. Iano ja-man poraiataniko ua dakna miksonga.

Ka'mao on-sogimin oni badiako ja‘man poraiatani kam dake ra-na nangja :

(1) Golpoo ong-a obostako sulsul tariani

(2) Kan-dike seachi talatani

(3) Agansamsoani

(4) Minggittam sing-aoniko baseani (Multiple choice questions)

Skul-o napna skang (pre-school) bi-sa oikor - rangko aro ku-sikni gam-aniko u-ia, indiba
chonchongipa kattarangko poraina neng-nika. Skigipa uko kattarangko poraina dakchaka.
Skigipani iako dakanio jakkalgipa strategy :

(1) jakko rim-ani (2) ripengskako skiani

(3) scaffolding (4) mikosto ka-ani
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142.

143.

144.

145.

146.

147.

Bi-sarang jinmao agangrikachi ku-sik man-a. Ia idea ni aganao pangchaka.
(1) Vygotsky (2) Chomsky

(3) Skinner (4) Piaget

Skigipa uni klas-o dingtang dingtang ku-sikko agangipa chatrorang donga ine nikaha. Ia ku-sik
bang-gipa klas -

(1) chatrorangna gital ku-sikko talatanio aro skianio jajaaniko ong-ata.
(2)  kusik skie ra-anio chol gita jakkal-na man-a.

(3) gital ku-sikko skie ra-anio jajaani ong-a.

(4) Kklas-o skigipana neng-nikaniko ong-ata.

Seaniko dakatanio, ku-sik skigipa sal jako nie agansamsoani bidingo songbado seako jakkale, uani

bidingo sentence 4 sechina chatrorangko agana. Iano, jakkalgipa bostu :
(1) ong-chongmotgipa bostu (2) ku-sik skianio nangegijagipa

(3) seani kamma nangegijagipa (4) galgimin bostu

Bi‘sa an-tangni namnikgipa golpo ki-tapko poraia. landakgipa poraiani rokomko - minga :
(1) Ning-tue poraiani (2) Poraimrakani

(3) Apale poraiani (4) Name poraiani

Ku-sik skiani klaso, skigipa sentence donggipa lekka bichritko suala. Chatrorangko sakdokdok dol
dake, bichrito segipa sentence - rango pangchake golpo tarichina agana. I ako kamko ka-anio
__jakkalna man-gen.

(1) Poraianiko chekani (2) Knatimani kam

(3) Katta bariatna kam ka-ani (4) Process Writing

Maidakgipa minge on-aniko serikanio chatrorang textni dingtang dintang bakko knae ba poraie,
jamano u-iataniko gipinrangna on-e kamko matchotata ?

(1) Composition dictation (2) Jigsaw dictation

(3) Partial dictation (4) Running dictation
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148. Klas V ni chatrorangna skigipa jakgitele sena bang-a cholrangko on-a. Ian chatrorangko

dakchakgen :

(I) Change - sape name seani

(2) Jeko sea uko u-iani

(3) Kusik jakkalaniko u-iani

(4) Seanio grammarko tik jakkalani

149. Klas - III - ni skigipa an-tangni chatrorangni knatimani bilko cheke nina nangenga.

badiako dakna nanggen ?

Aganroroe golpoko salchina bi-sako aganani
An-tangko sentence 4/5 chi talatchina bi-sako aganani
Mesokgimin noksako sentence gittamchi talatani

Poraiagipa ki-tap ni kattarangni miksongako aganchina bi-sako aganani

Ja kamna

150. “Minggni ba minggittam phraserangko poraie, punctuation stress aro intonationko niatgija” ian

iako cheke niani rubric ong-a.

(1)
()

Garo-1

Grammar

Vocabulary ba katta

()
(4)

-00o0-

17

Name poraina man-ani

Game-atani



SPACE FOR ROUGH WORK
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1.

10.

11.

12.

13.

14.
15.

Iano mesokgiparangko name poraibo.

Singanirangna maikai aganchakna nanga uko Test-ni Booklet-o talata ha, jekon na‘a

sing-anirangko aganchakna skang name poraichengna nanggen.

Question mingprakna alternative ge 4 dongaoniko correct ong gipa ming 1 ko san saldawilaibo.
Uko blue/black ball point pen chi OMR ni samgnio saldawilbo, jeko chin dakaha uko kimite chin
daktainabeha.

Candidaterang Answer Sheetko tem'na nangja. Answer Sheet-o jebasi mitchiatna nangja. Nang ni

Roll No. ko jeoba seaigija Answer Sheet-o je biapo sena nanga unosa sebo.

Test Booklet aro Answer Sheet ko name jakkalbo, maina apsanko on‘taijawaha (basakoba Test
Booklet code ba number aro Answer Sheet code ba number maibakae melijaode ba dingtang
dingtang ong-ana agre).

Candidaterang Test Booklet code aro number-ko Attendance Sheet-o on'gipa Test Booklet/ Answer

Sheet-o correct ong'e sena nanga.

Machine an‘tangan OMR Answer Sheet-o donggimin uiatanirangko poraigen. Uni gi min, pilak
uiatanirangan matchotgijagipa uiatani ong-jawa aro admit card-o on'sogimin uiataoni

dingtangjawa.

Candidaterang porika seram-ona ba examination hall/room-ona Admit Card-na agre iarangko
ramapna manjawa, jekai, text material, leka bichito seanirang, pager, mobile phone, electronic

device ba ugita bosturangko.

Mobile phone, wire gri agangrikna man-gipa bosturang (switch off ka‘omangba) aro gipin
on'gijagipa bosturangko sechakram biapona ra'bana manjawa. Manigija ra‘baode uko ong'gija

miksonganina ra‘baa ine changen aro porikka rana man-gija biming den-'galaona sokgen.
Porika segipa sakanti Invigilator-na antangni Admit Card-ko mesokna nanga.

Porika segipa saksaba Centre Superintendent ba Invigilator-ni special permission ko man-jaskal

seat-tangko watna man‘jawa.

Candidaterang Answer Sheet-ko Invigilator ba duty donggipana on'e Attendance Sheet-o
changgni sign ka-gijade examination hall-oni ong-katna man‘jawa. Je candidaterangan
Attendance Sheet-o changgni sign ka‘ja ukode Answer Sheet-ko on‘kuja ine changen aro unfair

means-o ka'gipa gita ra'gen.
Electronic ba manual calculator kode ranapna man'chongmot jawa.

Candidaterang Boardni pilak niamrangko examination hall-o donga dipet manina nanggen.

Unfair means-rangko jakkalode Boardni Rule aro Regulation-rang gita kam ka-gen.
Test Booklet aro Answer Sheetoniko mamung bakkoba ra'galna nangja. on'chapatna man;jawa.

Test matchotahaode, candidaterang Answer Sheet-ko Invigilatorna room-o ba hall-o on'na nanga.

Candidaterang porika matchotahaon Test Booklet-ko an‘tangtang baksa ra‘angna man-gen.
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